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rantzia Császárné ő Felségének innen való
elindulásakor Julins í ŝő
az ° 4 . e / *r ü /v /itt levő orzo sereg «

napján reggeli 6 órakor, 
a’ polgári katonaság ,

katonai pompával kiállottak. A* t
?

czéhek , a
Sidó gyülekezet, az Akadémiai kar, és a’ Kiás*

tremi papság, külömbkülomb seregekből álló 
sorokat formáltak. Ezekhez tsatoUák magokat 
a’ város’ elöljárói. Felséges U> unk a’ maga ked
ves leányává!, az Udvari tisztektől és a’ jelen
lévő fő uraságoktól az úti hintóhoz kísértetvén, 
abba beültek, ’s ágyúk’ dörgése, minden haran
gok1 zúgása 97 S az útzákon nagy sokasággal
álló népeknek ezer áldás kívánásai között, Frá 
gát nagy sebességgel ide hagyták.



Még azon délután ide hagyta azt Felséges
Aszszonyunk is v útját L iubon

évé
sege v e z e t t e

Felségét Palati 
. és az itt le

0
Ital Töplitzfelé

r  ̂ .

íászari Hertzeg*
Cs ő Hertzegek

és H e r t z e g a s z s z o n y o k  , Therésia Császári Hertzeg
ászszony a’ férjével ADtal Szakszó
tzeggel gyetemben 9 továbbá a? fő Udvarimest
Trautmansdorf, a’ fő Istálómester Hertzeg Kau

H

nitz * ’ s végezetre minden itt lévő Ud\
szony«ágok

asz
% Kamarás urak5 és Edelknábok 9 ki*

sérték hintóho

is
Még azon nap Palatinus 
oak indult ionét Béts felé. A’ több Fő Her

Cs. Hertzegsége

tzegek és Hertzégaszszonyok 9 Antal Szakszoniai
r%

K. Hertzeggei és kedves élete párjával Therésia
min

«

Császári Hertzegaszszonnyal egyetemben 9 
nyájok Julius 2-dikán reggeli 5 órakor indultak

OS

él Prágából 9 az elsők Béts 9 pedig Drezda
felé

•v

Gr o

Magyar Ország.
• • #  ' *Júniusnak 23-dikán tartotta itt

Méltóságos Matkovich Pál Cs. K. Udvari Tana-
tsos Úrnak 9 a9 KÖ 4bégi Disttiktuáiis Tábla Elől
ülőjének előlűlé alatt 9 az úgy ezett D
túl lévő Evangelicusok’ megyéje béli Superinte
dénsnek választatása 0

János I Gy
Sop Prédikátor Kiss

Péédikátor Fabri Pál, Kis. Pétzi
Prédikátor Kémet Jstvdn, és Fői-Pétzi Prédiká
tor Tatay P ál F. T. Urak voltak a’ Kandidátu
<rSj ok a? kik közzül
ti a* voksoknak

To /í/xx János űr nyerte

ide
agyobb számát 9

templomban
ki

okon rendtart
&

tehát at  
J szerént

maga / %
hivatalába azonnal betétetett



ó l
Soprony A hasznos tudományok és mes

térségek
gelicum Gymnásium béli Professor T. Ká~
roiy György urat f ki a* maga hasznos írásairól

Erfurti Akadémiája, a’ Sopronyi Evan

esmeretes, a’ maga betsűletből való tagjává ne
vezte , *s arról néki a’ múlt Júniusban a* szokott 
Diplomát elküldotte.

Moldva Ország

i

Junius* ladikén így írtak a* Moldovai szé*
lekről: 99

9JMi a’ Bukarestben Május* 29-dikén megké
szűlt békességnek hírét, az ezzel Szebe
Béts felé siető Kurírtól hallottuk

által
ó b b .

A 9 hír Jassy b
f

közönséges olt 9

eg leg ele
sót Szenátor

Milarievics öröm in népét is tartott érette Ha
sonlóképpen tselekedett a* Tarnopoli Szenátor 
is„ Bukarestben semmit nem kételkedtek az Óra-

*• 1 • t * t z

szók , hogy azt a ’ Török Császár ratifikálni nem
fogná. Valamint Konstántzinápolyb úgy az
Orosz Császárhoz 
tisztek vitték - el

is * egyegy Orosz és Török
a kötést, - Az által, hogy a’ 

Pruth vize rendeltetett határnak, Jassy ugyan
Török birodalom alá: hanem azviszsza tér a*

Orosz birodalomba* tartomány nak lóval és egyéb
meg A’marhával leg gazdagabb részét tartja- 

Chotymi Raja is az Orosz birodalom alatt ma 
rád ezen kötés szerént. Mint mondják, Kallima 
chOydJ Moldovai volt Hospodár, a' ki ezen hábo
rú alatt az Orosz birodalom’ belső' részében tar
tatott, már szabadon botsáttatv*in, útját Jassy 
felé tovább folytatja. Generális , ki a
Moldovai ármádától a napnyúgoti második áriná 
dához rendeltetett, eiébb az új Török várakat
Ghotymot? Bendett, Siiistriát 9$ a’ többeket %

ÍJ 2

9



. /
égj es még azután fog a’ nevezett ármá

dához menni.
Choty innak 

erősítik az Oroszuk
gyűjtenek ott ciszsze.
landu 
tudva

t §y
es

yokk

orgalmatossággal
magazimimokat 

élést egy részint Hol*
íják.

mg y

mint

van a5 xNapkeleti kereskedésre nézve berni

az O fairodalomb erettetnek

9A’ lónak Moldovából való kivitettétése is 
mellyel az Oroszok megtiltottak v o lt , most is
mét felszabadíttatott (kétség kívül azon részében 
Moldovának, melly a’ Törököknek viszsza adat
hatott). Már feles szállítványok érkeztek által
Bukkovinába*

(Ezen tudósításnak utolírása vagy toldalékja 
is lévén, azt olvassuk benne, hogy a1
Junius 14-dikén indult level c szerént a* békés
ségnek ratificátiója még akkor meg nem érkezett

ki!ivolt a’ Portától* A’ Moldovai , a’
a’ Pruüi vízin túl is jószágokat bírnak, nagyon
megkedvetienűltek Moldovának két felé való ősz 
tatasa miatt).

Az Oroszok még egy erősséget építenek a 
Chotymi rajában*

n

A
Spanyol Ország* 

Albuferai Hertzegnek (M s he
nck} egyebek között egy 
újságok ban, mellyet ő a’Ba

• • • . jött - k
laiKor;

P

jSLuL á)
1> /; /  •

Eed
tezett, es ez a* summája *

G Ü r ! A’ hírek, menyeket
tettzik némeííyekAndalusiára nézve eltérj 

nek , leg kissebb fundamentom nélkül valók.
én armadámnak gy
ár mád a’

/k
W 1a * t

öl It
1 a nieijy B * < 

tA í  t9
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a* hol az, néhány napok előtt Insumens Generális
Freirét megverte, ’s tolle 400 lovat és 4 vagy

száz embert elfogott. Az Anglusok vesztése
rettentő; mellyértők sipánkodnak jól tudván, hogy 
a’ mi elveszett
van lenni etc.

egészszen elveszett. Szerentsém

„Albuferai Hertzeg
Hadi Tudósítás oh.

A’ Berlini újságban Julius 2-dikán és 4-dikén 
ezek Jöttek - ki

Gurniinnen Junius 20*dikán: A’ Császár o 
Felsége igáikban estvéli 5 órakor érkezet ide 
a’ maga kísérőivel és testőrzőivel igen jó égés-

a5 város melelt öszsze seregelve lévő
s útját innét azonnal

ségben
seregeket megmustráíta
tovább folytatta. íVehlau és Insterburg városai
kén által jött ide, minekutánna azoknak környé-

A’ Ta
iket lóháton megvisgálta volna.

Napkeleti Fruszszia Jun, 27 dikén. 
rentumi Hertzeg (Marschal Magdcnald) 23-dikban

alatt lévő ármádávai, melynek egya7 vezérlése
részét Frusziai seregek teszik, a’ Tilsit
mellett, 25 dikben pedig a1 Frantzia nagy arma
dának egy része, meilynél a’ Császár maga sze
mélyesen jelen van , a’ Niemenen által költöztek.
Ö Felsége a’ Will na felől jövő Wilia vizének av 
Niemenbe való szakadásánál, az Orosz
Kauen (Kownó) mellett lévő klastromba szállott- 
bé. A' Császárnak a’ katonákhoz intézett pro- 
klamátziőjk, a’ melly Wilkowiskyben a7 fő hadi 
szálláson Junius 22 dikén adattatott • k i , itt is ki 
hirdettetett Német és Frantzia nyelveken.

mondják a7 szélső vigyázok között
való apró öszsze tsapáson kívül mé eddi 3 se inv
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mi nevezel** verekedés nem történt volt a’ Fran-
ádák kö zt; az Orosz seregek
viszsza vonták magokat, mint

ármtzia és Orosz
minden pontoko 
gyanítják azért, hogy a’ Düna rnegett helyheztes
sék kemény állásba magokat, a mellv víz me

gett ő főbb magazinumaik is találtatnak és
a’ meíly czéllal ők mind azokat a* hellyeket
mellyek az ezen való általmenete! alkal

gy*b
S

matosok, hídfedezó' sáotzokkal és 
sekkelbattériákkal, megerősítették

• 4

ba helyheztették.
Azokat a'hadi utakat, mellyeken a’ katona

ságnak a’ Wistula vizén túl a' nagy ármádához
lehet menni a Napkeleti Pruszszíai Frantzia 
Kormányozónak Gróf Hagendorpnak Juo* 27-di« 
kén Königsbergben kiadott hirdetése szerént, e%

l a’ Császárképpen rendelte * c
V * »

i Jször. Thörn városától fogva a*
• * .

leszen egy út. Tkomtól fogva Grandentzig két
napra való éléséé adattatik a katonáknak ts

a’ Prusz Komendáns ád nékiek egy nap
Itt♦ * t

ele
delt Marienwerderig, innét ismét egy napra va 
lót *Marienburgigf

Itt három
’s innét is ugyan annyit 
napi eleséget kapnakbingig.

bergig , a’ hol egy nyugvó napot tartanak 
nigsbergtől fog

r j *  ••áo
iauig s innét Gumbi c?

mg két napi eledellel indíttatnak tovább
binnenben -nyugvó

h

pót tartanak Innen
kowiskibe mennek két napi eleségg

« •

Gum« * ,  •
4

Wil
I9

a’ Gumb
sy vitt » 3 pok tel

Königsbergi nyugvó

Wilkovskyig való útjokban
az ö Thorntól

szerénf
pókkal

fogva

2)szor Eoy más közösülésr>
árm ad a felé Warschauból Itt

utia leszen as
* *

két napra való



eledelt kap a9 sereg Pultuskig; Pultusktól fogva
Willtnbergig három napra valót; innét Rasten- 
burgig ismét három napra valót; innét Gumbin-
nemg jsmét annyit. Innét tovább Wilkoviskj 
felé a ’ szerént megy ezen űt 0 mint a Thorni ut#

3;SZor.
< ( w

sűlés’ útja az ánr
i * •f / '  w  m  % ’Jobbról Pillaun, b;

f I 1

az úl Pantzkától

Danczka felől is lenien eg)1
da felé jobb és bal felől

Marienbargon által

fog

fog Pillauig n

O  * Pillautó
KÖnigsbergig 2 nap eleséget kapnak a9

seregek Ha pedig Marienburg fél • // k a’ se
ek . ek Dantzkátói fogva Marienburgig 3

m  »  é  m  .  •

oz. Marienburgon
túl

lédéit vesznek magokhoz.
1  * » ,

zeréot utaznak . mint a’ Th
*  » # •

útról meg
liataroztatölt

.  ♦ 1  •* 1 '  % '  •• á , 0

Minden ezek kozott találtatható közép utak 
megtihattatnak. Az ezeken egyenként útazó

• %

toriakat az elöljárók és tulajdonosok letartóztat C3

iák
1  #  * W».

és a’ feljebb meghatározott hadi utakra
küldik ott Komendánsokho 5 a kik
kát tovább utasítják. K  hadi utakon menő vagy

mi tilalmas tsele» 
írásba véteUetvén„

ét eltért katonák ha
kedeten találtatnak, történet
az ilyen katonák megbüntettetés végett Königs

. . .  *

bergbe kiildettetnek. Minthogy ezen utakon at

be! só bátorságra ügyelő Prus^szus és Frantz ia
katonák a* szolgálatot együtt teszik . tehát mindT O O / *
magok, mind pedig tisztjeik megintetnek, hogy 
egymás eránt ülendő betsűlettel viseltessenek '&

% 0  % «1 4 1 » , r| • ,  A
l  * * % ^ ^ V

olyan tiszteletet mutassanak , a’ miilyent kinek
kinek rangja kíván.

^  .  a ’  .  «

Az eddig Berlinben volí Orosz Követ Grót
Jjiew3n9 Junius’ 30-dikán minden hozzá tartózó



kovetségi személyeket együtt elutazott onnét

Wil fel
Egy tudósításba Ily Ju 28 dikán

dúlt Dantzkál 
állások fordul
tudósításokba!

tobb?te tsak k yül
elő , mellyet. feljebb Be

L J un 24-dik

A
dó éjjel ment áltál t. i, az elöljáró tsupat a*

reníHŐ hidakon. Egy nagy'iemen én egy
seregnek a’ vízen üszőit által Azólta

úgyszünet nélkül takarodik által az ármáda 
hogy már nagy részint az Orosz földön állott
A ’ 0 sászár fo hadi szál lása még Junius 20-dikán

«

j s K'■ ív n0 ban volt, de ügy hal látott, h o gy m i 11*
den órán tovább tétetik* E2en tudósítás szerént

«

még semmi öszszetsapások nem történtentek volt* 
Tsak némelly méllyel nyargalódzó Kozák tso»

ortok mutatták-meg magokat, de minden tsa- 
tába való botsáikozás nélkül viszsza mentek, —  
Egyéb eránt azt mutatták a* fő hadi szálláson
szemléltetett készületek és a’ seregnek öszszetsa 
tóit mozgásaik, hogy nem soká nevezetes t’tkö 6»

zetet lehetett várni. A’ Frantxia fő ármáda egye <9

nesen Wilináaak láttatott tartani*

V
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lani , mellyben valami 300 embereink sebesedtek- 
meg* Erre nézve én is haladék néikiíl útnak in
dultam ugyan oda néhány tevés Kompániákkal,
magam is egy tevén lovagolván* Három napok 
és éjtzakák alatt tettük ezen utat; sok éhséget 
és szomjúhságot állottunk-ki. Quatieb nevű el 
ső stáiziónkon 20 ágyra való beteg házat állítot 
tam-fel egy pálma levélne! épült kunyhóban

Nr

olH
ta ik.

r roszsz hellyen, a hol tsak sós víz talál

tem.
Februarius’ 27-dikén E l - Arichbe megérkez- 

Az idő igen hideg és nedves, ’s a’ fold 
igen igen elázott volt. Sebeseinket holmi rósz 
sátorok alatt, rész szerént pálmafa ágyon hever-

•  v

ve, rész szerént a’ nedves főidőn *s az essőlől veret* 
tetve találtam. Többire terhes sebeik voltak; sok
munkába került a’ gyógyíttások , annnyival is in
kább,hogy betegnek való gyenge eledel* és levesnek 
való hús’ dolgában fogyatkozás volt. Tehát a’ 
szolgálatra már alkalmatlanná lett tevéket kér*

Vi • / ,*• Jtem-el Gén, Reyniertő!. A’ tevehúsdevesúgyan 
még eddig soha nem próbáltatott: de én ezen 

Hatnak mind húsát mind levesét nem tsak 
látónak, de jó ízűnek is találtam. Betegeink is

Q
*.2 táp

igen megelégedtek vélle: tsak a’ volt a’ kár S
hogy tevénk sem volt elég.
tehát folyamodnom
való.

9 de a
Ló hú shoz kel len 

melly sokkal alább

Febr. 28-dikán a’ fő Generális is megérkezett
az ártilleriával 
El - Arichi

9 az ostrom elkezdődött, és az
őrző sereg nem soká kapitulált. Az

essó szakadatlanul tartott. Nékem 30 Torok fog* 
lyokat adván kezem alá a’ fő Generális , azokkal

v árba eiore beküldött, hogy annak b* 09
*  f f  t*

4 >.
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#•

szeit visgáljam és tisztíttassam * meg 
ségtő! hátra hagyatott sebeseket

, ’s az ellet*.
0 >. I  J

hordattassam
oszsze. Valami
ban félig óthadt

!yen sebes embert egy bolt
3 D ágyma

nemíí nélkül. békötetlen leveg / / es
mind
ágosság nél

kűl heverve, leg kínosabb állapotban tálaltam
Sebeikben már a
egész festék

ne bele esve, nyűvel tele, 
állatokkal befedve* élethalál

■ *

között fetrengettek; még aV pestises daganatok is
mutogatn
Azonnal

*  * i  < •  *

i kezdették volt már rajtok
. -i'

kivitettem őket a’ vár mellett
gokat

me
sőre f magános heí

* *r

9

V 1 és sebeiket békötöztet
# f % n. . .  1

»< ■%>*

tem
A9 vár9 belső

•«
r  *

*

nek nagy szükségek volt
a’ kitisatíitatásra* Az udvarok
kai a’ házak

* i •

és boltok
Hatok

» . •

gyokkal és egyéb 
portékákkal ve

Q

gadó
< 0

minden féle ron
* _ _

nyavalyát okozható
> »  * f  .  /  i f .

Itak tele 9

át kokb
dögöket az ostrom

'  f .  y  V

temettettem nden
r

eégettettem
ngyet gyot

9 a9
* i t  *  ** •

házakban és boltokban a9
•i

ego ne k tisztíttatására gyenge tüzet égettettem

és a mit
végezetre meszes 
tam,
dent
ezek

zzel mindeneket meglofsoltat
' -V. jW * . »

semmivé tétettettem
nem lehetetett, min»

• r «

Minekutánna mind
ghez mentek

/  *

bé betegeinket az
i H k  * *

városba.

// fforzo
meg azután szállítottuk

V  ‘ ’ # « / v  4 s * . ' » i

egyetemben a
» /

Mártzius’ ff
l-SO

áda
napján tovább indult az ár

«  (  « « *.f 9  * t

Ez napi utunkat egészszen él vesztettük
* Í T *  / V, *' ; 1

megtéved

2.

ért, hogy a’ mi Arabs útmutatóink
ven, elvesztették az utat
mertfőldnyi kettőzött útazás után.

Nyoltz vagy kile
«  -♦

vidéken, a* tengertől egy
egy homok

óra
Arichtol pedig tsak két órányi

r  .  . m

távolságra
* r V p

a voltunk
El

J

V



éhség 1 szofnjfihság, és fáradtság által való ele
pedés miatt sok katonáink már

devetlenültek volt: 
fő Generális egy

0 *é
*  # 9  m, •

nyájofcnak a’ kedve

szszen elked-
ig mutatta-meg magát a*

tevén azonnal megjött m
’s örömmel folytatták '♦ utí

kát Syriának gy ezett Portáik * a9 me!
\ lyek két nagy gránitk // zlopok nem ok
Jutottunk, 9s a’ Raífai szép és mély kűtnál, me
nek igen jó vize van , megállapodtunk

Mártzius* 2-dik a’ Palestinai gén zép
jól megmivelt térségre értünk. Innét Gáza felé 
folytattuk utunkat , a ige terh volt a
sok és folyóvizek miatt. A’ város mel

* V
é

lett egy hegyen hadi rendbe állva találtuk az
Ibrahim Bey* Mameluk jait 9 de a» kik azonnal *
hogy lovasságunk reájok rohant, megfutamo K i  «*

ván Gázába tsendesen bémennünk engedték*
Sebeseink nem oly nagyszámmal, hanem egyéb

'M

betegeink felette sokan voltak, kiknek számokra
*

azonnal ispotályt állítottunk-fel. Fájdalom! hogy
itt a’ még megl evő ötven tevéimet a’ bagázsia
komendánsnak által engedni kénteleníítetvén ,
nem soká igen meggyűlt a* bajom a9 sebesek

0

tovább való szálíltatására nézve*
• > •  *  »  .

Innen 3-dikban a’ Jaffai halmokra érkezvén
I

ennek ostromlásához azonnal hozzá kezdettünk*
Betegeinket egy faluba hely he2tettem - b

#

nem meszsze a’ várostól igen jó hellye
, melly
feküdt*

AI város néhány óroig tartott hanás által
való igen heves vivas után kezünkre jutott
Tsak a9 sebeseink’ száma kétszáz negyvenkettőre
telt De szerentsé egy agy ki talál
tünk , mellyben mionyájokat béiielyhezfethettük

gy második klastromot hidegl betegjeinknek



5 k V észíteftük • el Itt Márizius 5-dik
•  /  •apjáig it:

rmádánk
dot!

dő

szabad ég alatt bált egész
Lm nem tsak hogy a’ vá

ros környékein mutogatták a’ pestis jeiei mago
kat, hanem az a’ mi hideglelős ispotályunkban ki

Némelly jó erőben és égés-is ütött ''valóságba
ségben lenni látszó katonáink,mégJaffiánakosWom
I á s a alatt hirtelen elhaltak : n10st pedig már
0137 keményen kezdett ezen nyavalya kegyetlen 
kedni, hogy napjában hat, tizenkét, sőt tizen 
Öt embert is megölt. A’ dolgot titokban iparkod

a’ veszedelemnek elhárítünk tartani, azonban
tására minden eszközöket elkövettünk* A ’ kato 
náknak, hogy a1 lakosokkal ne társalkodjanak 
és hogy napkeleti ótska ruhát magokra ne vegye
n i ,  különösen javaslottuk ; erre való volt a 
szabad ég alatt való tariyázás is,

Mártzius 1 5-dikén útnak

♦

<S7. Jean d? .Acre elé*
indultunk végezetre 

Minekelőtte odajutottunk 
volna, előbb meg kellett a’ lakosokkal, vereked 
nünk a’ hegyek között, a’ hol a’ Lannes osztá-
lyában ötvenöt emberek sebesedtek • meg. Ezen

, hogy 9a mautunkat az is felettébb terhesítette
gas hegyek és a’ motsáros völgyek egymásra 
következtek. Végezetre 18 dikban estve eljutot
tunk azon térségre, mellyen St* Jean d’ Acre
fekszik,

x  •

tövében
Seregeink egy 
^állottak • meg

• t

omlott kastélynak
* a* melly valaha ezen

városnak oltalmazó erőssége volt; a
szott. Seregeink, nagyon

mint lát 
oltak lankadva1

8
f  • u tely S 5 i gél nem volt 1 sót reménsé

giink sem lehetett, hogy találhassunk, minthogy

mind elfutottak éskörnyéki lakosok előttünk
a’ hegyek k bújtak • el Tsak a* második
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szert valami kevés eles V '

St. Jean d’ Arcé vára eleibe
napon tehettünk
Mártzius 19-dikén
szállította armadáját a* fő Generalis, ’s annak 
ostromlásához a’ következett napon hozzáfogott* 
Én a’ híres Ghezzár istálóiban azonnal ispotályt
állítottam fel, nem találván ennél jobb ésdbátor-
ságosabb hellyet, Ágyneműre azonközben telyes- 
séggel szert nem tehetvén, káka levélre kellett 
fektetni sebeseinket, de még ennek megüjíUatí- 
Sára sem volt mindenkor rnődunk. Későbbre
még más három ispotályokat is kellett felállíts
mink.

(AJ többi következik)*

A* Természet rettentő munkáinak néhány új
példái*

Áz Atlanticum tengeren az Azores szigetek
me’lett, egy olyan Vulkán (tűz okádó hegy) ütöt
te-ki magát tavaly, a’ meily tsak egy a’ maga 
nemében. Bizonyos Amerikai ember, a’ ki 
pen
meily leg népesebb az Azoresek

akkor San - Miguel szigetén tartózkodott
között, így

) a
ír

ta ezt a’ szörnyű történetét:
A ’ San-Migueii lakosok nagy irtózással szem»

léltek az iftii-dik esztendőben Junius’ első'nap-
jaibao egy füst felleget a’ fold gyomrából kire- 

ergődzni, a’ meily a’ szigetnek napnyűgoti ré
szét egészszen elborította, ’s a’ felett két napo
kig maradván , a’ maga büdösköves részei által
úgy eltoltötte a’ levegőt, hogy kevésbé múlt-el *
hogy sok emberek meg nem fojtódtak, A ’ füst

színétig a? SZÍnek vékonyodása után a1 tenger 
gettói egy órányi távolságra, olyan helJyen, a

ol a tenger ötven ölnyi mélységű, egy szörnyű
Vulkánt láttunk feljönni a’ mélységbók A* tűz-
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nek és füstnek ilyen módon való kirohanása hét
egesz n a p o k i g  tartott , olyan nagyságú hdlyco, 
a’ m e l l y n e k  az ő közép pontja körül való kerü
letét, három mértfőldekre lehet tenni. Egyszerre
hirtelen eltsendesedrén , úgy látszott, mintha 
egészlen meg fojtódott volna, de ra
múlva ismét hirtelenséggel kiütött, a’ partól most
is egy óra távolságra, a’ maga előbbeni helyé
től is valami egy óra távolságra. Az ő második 
kiütése a’ természetnek felette szép de egyszers
mind felettébb rettenetes játékát szemléltette. A9
tenger örvénye szünet nélkül hajgálta-ki leg na

gy°bb hány kodással a 9 szivárvány színeivel
ezerképpen vetélkedő tűzmassákat az ég felé, leg
rettenetesebb tengeri ütközethez hasonlító dör
géssel. A* tűz massák hellyett gyakran füstfeh 
legek tsavargództak felfelé, A ’ rettentő kőszikla 
darabok oly magasságra repdestek * fel a ’ leve.

i

gőbe, mitha parittyából hajgálták volna őket, ’s 
a’ magasságból a? nehézség’ régulái szerént neve
lkedő sebességgel zuhantak ismét le a’ tengerbe.
Ez hat napokig tartott íg y , a’ midőn a’ tenger 
színe felett, azon hellyen, a9 hol az előtt ieg

% •  11

gyobban füstölgött, egy kisded kőszikla szi
get tűnt emberek’ szemeibe

«  •

9 a> ellj megke
ményedett tüzmotsárral (lava) volt béboríttatva

•« •

szigetnek egy ménfőid a’ kerülete,
o

Ennek
a’ formája tsaknem
pen egy nagy 9

egészlen kerekded ; a’ köze
[lek valami fél mértmeily

főidet teszen kerülete
i/ • *

Az alatt
gyomra 50 öloyi víznek mélységéi 
füstöt, és követ, ki felé hányta, „
Miguel szigetén tartott a’ főidnek

míg
által

f ő i d 9

tüzet
az egesz

engése n



lakosok ijedtekb
M * %

partok ellett lévő hajók
kerestek menedék hellyet; tsakugyan hét kisded
kőházaknál több nem omlott «  •

gyéb
oszsze, és semmi

tsétlenség üt
• •

Mitsoda ultatuma leszen ennek a
w

tűzokádásnak a’ természeti tudósokra néz

• r

tenge
azt

akkor fogjuk meghallani, midőn ők
é  i .

ten a 
tudós

' > * 
magok

szig
gáiódásaikat megtehetik a*

világgal közölhetik. Három emberek, mi 
nekeló'tte még a* Vulkán’ kegyetlenkedése egész 
szén eitsendesedett volna,
zélítvén , kevésbé műit. el

az kősziklához ko
hogy életekkel nem

fizettek vakmerő bátorságokért, és újságon való
< i

kapásokért, Mintha a’ levegőnek valami vonó
# .

ereje által ragadtattak volna, egész fél mértfőid* 
snyire vitettettek akaratjuk ellen, a? hol egy vas. 
tag füstfeilegtői elboríttatván , abban szörnyű fé
lelem között másfél óráig maradtak, mikor vé
gezetre abból kiszabadul ismét nap lágot
láttak, kezeik, ábrázatjok, és ruliázatjok tiszta
feketék voltak 
gasságű hamu

5 6 hajójok’ fenekit tzólny ma
fedte Még ekkor nem tudták 9

hogy San - Miguel és az új sziget között járható
fiiaradott aJ tenger

Hasonló Vulkán kegyétlenkedett Napnyúgoti 
Indiában St. Vincent szigetén a’ folyó esztendő
ben Aprilis 30 dikán. A 9 hegy, naplemente felé 
kezdette-el a’ tűznek és füstnek okádását. es
más nap reggel felé tsendesedett el. Kevés idő 
tőit benne, hogy az egész szigetet a’ kihányt kö-

I

veknek és hamunak sokasága fedte - bé. A’ hegy 
körül két ’ s három lábnyi magasságra fekszik Cl7
hanti) a’ mezőkön. A’ két nagyobb folyó vizek
kiszáradtad > lettek hellyettek. Az em



berek közzűl tsak egy fej
el. Wing star városából

5 hat fekete veszett
melly 12 ménfőid 
?ví61. az emberektávolságra vau a’ tűzokádo hegytől, 

a’ kikötőhelyben lévő hajókra futottak ijedtekben
Az úgy vezeti zaki tengerben Norvég

tói vai 10 ménfőid távolságra, egy kerengő

vagy
«eve. 
jobban

Örvény falálíatik, tr.ellynek Maistro r a ’
semmi tulajdonságát ki nem lehet

r 1tanúim, azért, hogy nem hozzá
közelíteni. Ez a’ Norvégiái Kharibdis sokkal ve- 
szeőelmesebb a’ Siciliai Kharibdisnél , a' mint
mondják , valami két fogva még

igen sokat
G

sokkal veszedelmesebbé lett, mint az előtt volt 
A’ sodró vagy ragadó ereje 
növekedett. A* maga keringésének sem tartja a’ 
régi idejét. Most minden 5 órák nyugszik
20 minutáig. A’ hajók § vagy 9 Anglus ménfőid 
távolságnyira nem bátorságosok tői le. Tenger- 
hánykédáskor m ég naaz ereje. Ilyenkor
70 mértfőIdnyi távolságról is elsodorja fi fes uov
maga után )&«.« a a hajót,

úgy
annak el ke

itd a’ tenger’ fenekire kell temettetni.
a' leg nagyobb ter~Azt tartják , hogy 

ger; állatokat is éri miatta ezen szerentséder.sé0
.1 saK mostanság , t. i. az ' i $to*dik észtén dobén

gy két hajók Norvégiából VigU
cetére akarván által evezni //5
inértfőldnv közelítette! a

ezen orvé
hol annyival

9
is

yob!) an lenni gondolták maeoKat^  < A
hogy altkor tartott /  -

ezen órvénv folcf!
boey tsak ő mértfőldnyire t

0
íti /•

latiak minthogy nörvény
gadváo, mindenestől fogva a’ tent
mette,

• /

ej 2: de
et e!ra<

ire te




